
Dou’a quotidien pour le mois de Safar 
 

-10 fois chaque jour, pour se protéger contre les épreuves- 

 
 

يدا شالْقُو يديى ودا شحالْم يدزِالِ يا عي زِيزا عي زِيزا ع ذَلَّت يز
مج كتظَمنِبِعفَاكْف كلْقخ يعي كلْقخ رى شحا ملُ يمجيا م ا سِن

ين انك انى كُنت من الظّالمـه الاّ اَنت سبحالَلآمنعم يا مفْضلُ يا 
ين وصلَّى االلهُ لك ننجِى الْمؤمنِاه من الْغم وكَذَاه لَه ونجينستجبنفَاَ
ينرِين الطّاهوآله الطَّيبِ ى محمدعلَ  

 
 
 
 
Yâ shadîdal qouwwa, wa yâ shadîdal mihàl, yâ ‘azîzou, yâ ‘azîzou, 
yâ ‘azîzou, zallat bi’azamatika djamî’ou khalqika fakfini sharri 
khalqika yâ moh-sinou yâ moujmilou yâ moun’imou yâ 
moufazzilou yâ là ilaha illa anta, soubhanaka inni kountou minaz 
zàlimîne, fastajbnahou lahou wa najjaynahou minal ghammi wa 
kazàlika nounjil mou-minina, wa sallallàhou ‘alà Mohammad wa 
âlihit tayyabînat tàhirine 
 
 
 
 
Ô Celui à la Force véhémente, ô Celui au Châtiment sévère, ô Très-Puissant, 
ô Très-Puissant, ô Très-Puissant, l’ensemble de Ta création s’est humilié par 
Ta Grandeur, alors préserve-moi du mal de Ta création, ô Celui qui fait le 
bien, ô Bienfaisant, ô Bienfaiteur, ô Celui qui gratifie, ô point de Dieu autre 
que Toi, gloire à Toi, c’est que j’étais au nombre des injustes ; Nous l’avons 
exaucé et Nous l’avons préservé de l’affliction, voilà comment Nous sauvons 
les croyants (21 :87-88), et que Dieu prie sur Mohammad et sur les membres 
bons et purs de sa famille. 
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